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иранской группы индоевропейской языковой семьи. Считается, что 

столицей Маскутского государства Аршакидов была Чола (Чога), 

которая находилась на месте нынешнего Дербента, или же южнее, 

около дельты реки Самур. По ее названию также и вся собственно 

маскутская страна иногда именовалась Чором или страной Чола. Ар-

мянские авторы называли здешний горный проход "Чора паhак". 

В армянских источниках и особенно в труде Мовсэса Дасхуран-

ци все сведения, относящиеся к Албанскому царству, фактически на-

чинаются с этого Аршакидского государства маскутов. Историю Ал-
бании догосударственого периода Дасхуранци излагает по Мовсэсу 

Хоренаци и начинает ее с назначения Вагаршаком (по мнению обоих 

историков, первым армянским царем-Аршакидом) на должность на-

местника северо-восточного пограничного края – Арана hАйкида из 

ветви Сисака: якобы от его прозвища "алу" (по-армянски "кроткий", 

"сладкий") и получает свое называние страна "Алуанк" - Албания251. 

История же государственной жизни, по воззрениям Мовсэса Дас-

хуранци, начинается c Храброго Вачагана "из великого рода Арша-

куни"252. Историк упоминает следующих 10 царей из этого рода: 

Вачаган I Храбрый, Вачэ I Храбрый, Урнайр, Йавчаган, Мрhаван, 

Сато, Аса, Есвалэн, Вачэ II Святой, Вачаган II Благочестивый. 

Другие наши историки сообщают более подробные сведения о 
возникновении Маскутско-Аршакидского царства Албании. Мовсэс 

Хоренаци сообщает, что смотрители (государственные чиновники) и 

поверенные города Пайтакаран приходят к армянскому царю Трдату 

III (298-330 гг.) и просят, чтобы он послал к ним духовного пастыря 

из рода Григория Просветителя. Трдат посылает Григориса, внука  

Лусаворича "вместе с неким Санатруком из своего рода Аршаку-

ни"
253

. Дойдя до места назначения, Санатрук дожидается убийства 

Григориса северными племенами (под которыми несомненно высту-
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 ИА, I, 4 [Мовсэс Каланкатуаци, История страны Алуанк, стр. 25]. В тек-

сте Мовсэса Хоренаци, если дошедшие до нас три группы рукописей 
верно сохранили оригинальное чтение, "алу" являлось прозвищем не 
Арана, а его предка Сисака hАйкида (Мовсэс Хоренаци, II, 8, стр. 64). 
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 ИА, I, 15 [Мовсэс Каланкатуаци, История страны Алуанк, стр. 51]. 
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 Мовсэс Хоренаци, III, 3, 4, 6, 9, стр. 148-153. 


